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СОЗДАНИЕ ЗОНЫ, СВОБОДНОЙ ОТ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ, В ЮЖНОЙ АЗИИ 

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ; РЕГИОНАЛЬНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ 

Письмо Постоянного представителя Пакистана ПРИ Организации 
Объединенных Наций от 25 февраля 1992 года на имя 

Генерального секретаря 

Имею честь настоящим препроводить копию заявления государственного 
министра иностранных дел правительства Исламской Республики Пакистан 
г-на Мухаммеда Сиддыка Хана Канджу от 20 февраля 1992 года по вопросу о 
ядерной программе Пакистана (см. приложение). 

Буду признателен за распространение текста настоящего письма и приложения 
к нему в качестве официального документа по пунктам 56 и 61] первоначального 
перечня Генеральной Ассамблеи. 

Джамшид К.А. МАРКЕР 
Посол 

Постоянный представитель 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заявлена государственного министра иностранных дел Пакистана 
от 20 февраля 1992 года по вопроса о ядернойпрограмме 

Пакистана 

ядерная программа Пакистана имеет исключительно мирный характер и не 
ориентирована на создание оружия. Мы по-прежнему проявляем твердую 
приверженность цели нераспространения ядерного оружия и готовы признать любой 
недискриминационный региональный режим, который обеспечивал бы 
нераспространение в Южной Азии ядерного оружия. 

Начиная с 1^74 года, когда Индия произвела взрыв ядерного устройства и 
продемонстрировала тем самым свои возможности по созданию ядерного оружия, 
Пакистан, занимая непредвзятую позицию, внес предложения, направленные на 
обеспечение нераспространения ядерного оружия в Южной Азии^ 

а) создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Южной Азии -
предложение, которое начиная с 1974 года неоднократно одобрялось Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций^ 

^) ввиду несогласия Индии с идеей создания зоны, свободной от ядерного 
оружия, в Южной Азии мы предложили в 1978 году, чтобы в качестве первого щага 
Пакистан и Индия сделали совместное заявление, в котором отказались бы от 
приобретения или производства ядерного оружия^ 

с) в 1979 году Пакистан предложил Индии заключить соглащение о системе 
двусторонней инспекции всех ядерных установок на взаимной основе^ 

с̂  мы предложили также в 1979 году, чтобыПакистан иИндия одновременно 
поставили все ядерные установки под гарантии Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТ^^ 

е) Пакистан выразил в 1979 году свою готовность присоединиться 
одновременно с Индией к Договору о нераспространении ядерного оружия^ 

^ позднее в 1987 году Пакистан предложил заключить двусторонний или 
региональный договор о запрещении испытаний ядерного оружия^ 

о^ в 1987 году Пакистан предложил также созвать конференцию о 
нераспространении ядерного оружия в Южной Азии под эгидой Организации 
Объединенных Наций с участием региональных и других заинтересованных 
государств. 

Последней инициативой Пакистана, направленной на обеспечение 
нераспространения ядерного оружия в регионе, явилось предложение 
премьер-министра от 6 июня 1991 года провести консультации между пятью 
государствами. За исключением Индии, ^то предложение было принято всеми 
остальными сторонами, а именно Соединенными штатами Америки, Россией и Китаем. 

/... 
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^ сожалению, Индия не приняла до сих пор ни одного из предложений, 
выдвинутыхПакистаном с цельюпредотвращения распространения ядерного оружия в 
Южной Азии. Мы считаем, что позиция Индии по ^тому вопросу идет вразрез с 
международными тенденциями и не отвечает интересам обеспечения мира, 
стабильности и прогресса в регионе. 

В процессе разработки своей ядерной программы Пакистан приобрел 
определенный технический потенциал в ядерной области. Однако на самом высоком 
уровне было принято политическое рещение использовать ^тот потенциал только в 
мирных целях и не производить ядерного оружия. В то же время Пакистан не 
может, по понятным причинам, в одностороннемпорядке отказаться от имеющихся у 
него вариантов дольнейщей деятельности в ^той области. 

Я хотел бы подчеркнуть, что Пакистан не обладает ядерным взрывным 
устройством и не намерен его производить. В соответствии со своей 
приверженностью цели нераспространения ядерного оружия Пакистан не будет также 
передавать секретную ядерную технологию третьим странам. 

Я хотел бы выразить надежду, что в интересах обеспечения мира и прогресса 
в южноазиатском регионе Индия позитивно откликнется на предложения Пакистана, 
с тем чтобы можно было отвести от Южной Азииугрозу распространения ядерного 
оружия, а страны региона могли посвятить свои усилия выполнению 
щирокомасщтабной задачи экономического развития и повыщения уровня жизни своих 
народов. 


